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校长霍金斯博士参加孔院春晚 

Troy University Chancellor Dr. Hawkins at Chinese New Year 

Celebration Organized by CIT 

中国留学生表演 

Performance by Chinese Students 



 

 

观众在晚会现场享受中国传统食物 

Audience of Chinese New Year Celebration Enjoying Chinese 

Traditional Food 

 

美国特洛伊大学孔子学院 

成功举办 201 2春节联欢晚会 

金龙贺岁迎新春，2012 年元月 20 日晚 5 点 30

分，美国特洛伊大学 Trojan Center Ballroom 张灯结

彩，喜气洋洋，由特洛伊大学孔子学院和特洛伊大学

中国学生学者联合会举办的 2012 年春节联欢晚会在

一片锣鼓声中开始精彩的表演，300 余名中外留学

生、学者及教师齐聚一堂，其乐融融，共度中国传统

节日——春节。 

特洛伊大学校长霍金斯及副校长波特博士首先发

表热情洋溢的讲话，分别表达了对孔子学院为晚会演

出付出的辛苦劳动的感激，以及孔子学院为中美两

校、两国的良好关系所起的重要桥梁作用。孔子学院

中方院长陈晓枫教授发言，首先感谢中国学生学者联

谊会和国际学生办公室的支持及做出的大量准备工

作，并祝愿大家共度健康、幸福、繁荣的龙年。 

本次春晚节目精彩纷呈，兼具传统与现代特色，

是东西方结合的完美展现。晚会在一首充满现代气息

的歌曲“向快乐出发”中拉开序幕，接下来的新疆民

族舞蹈“鼓舞”、歌曲“新贵妃醉酒”、古筝演奏

“战台风”又具有浓厚的中国传统特色。节目中间的

年夜饭除了很多种类的中西菜肴菜，还包括孔子学院

特意订购的饺子、春卷、炸鸡串，可谓中西合璧、色

香味俱全，又为晚会增添了热烈的气氛，大家一边品

味美食一边欣赏节目。整场晚会掌声阵阵、笑声不

断，取得了很大成功。 

Confucius Institute at Troy University 

Successfully Organizes Chinese Spring Festival 

Celebration 

Confucius Institute at Troy University (CIT) celebrated the Year 

of the Dragon with the annual Chinese Spring Festival 

Celebration from 5:30 pm to 8:00 pm, on Jan. 20th, 2012, in the 

Trojan Center Ballroom. 

Dr. Hawkins, Chancellor of Troy University, delivered a speech 

at the start. He thanked CIT for its hard work and also 

expressed that they are so happy about the fact that Troy 

University plays a major role in the relationship between U.S. 

and China. Dr. Porter, Vice Chancellor of Troy University 

showed thanks to Dr. Iris Xu, Director of CIT and Ms. Chen, 

Deputy Director of CIT for the great preparation of wonderful 

Chinese food. Ms. Xiaofeng Chen, Deputy Director of CIT, also 

addressed and she thanked Chinese Student and scholar 

association and International Program Center for their support 

in the preparation of the celebration. Also, on behalf of CIT, 

she wished all a happy and prosperous new year.    

After the speeches, Chinese students put on a lively 

performance with Chinese tradition and modern feature. The 

traditional part includes the song of Drunken Princess, the 

musical performance of Chinese Guzheng (Zither) of Wind of 

Fortress, crosstalk and Xinjiang Uygur dance of Faress as well. 

The modern part is involved with solo dance of Snowdrop, 

Battle dance, song of To Happiness, song of Chinese Rap. 

http://www.iciba.com/xinjiang/

